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1. Installation 
 
1.1 Location of the inverter 
 

 
 
 
1 Ceiling mounting (inverted). Not recommended 
2. Base mounting. OK 
3 Vertical wall mounting, fan at 

bottom. 
OK (beware of small objects falling through 
the ventilation openings on top). 

4 Vertical wall mounting, fan on 
top. 

Not recommended 

5 Horizontal wall mounting. OK 
 
 
For best operating results, the inverter should be placed on a flat surface. To ensure a 
trouble free operation of the inverter, it must be used in locations that meet the 
following requirements: 
 

a) Avoid any contact with water. Do not expose the inverter to rain or moisture. 
b) Do not place the unit in direct sunlight. Ambient air temperature should be 

between -20 °C and 40 °C (humidity < 95% non condensing). Note that in 
extreme situations the inverter’s case temperature can exceed 70 °C. 

c) Do not obstruct the airflow around the inverter. Leave at least 10 
centimetres clearance around the inverter. When the inverter is running too 
hot, it will shut down. When the inverter has reached a safe temperature 
level the unit will automatically restart again. 

 
1.2 Battery requirements  
 
For correct operation, the battery voltage should be between 0.88xVnom and 
1.25xVnom where Vnom is 12V or 24V depending on the model, and must be able to 
supply sufficient current to your inverter. The following table displays the 
recommended battery capacity per inverter type : 
 

Inverter type : Iin at Pnom : Recommended battery 
capacity: 

Ph 12/180 15 Adc ≥ 60Ah 
Ph 24/180 7,5 Adc ≥ 30Ah 

   
Ph 12/350 30 Adc ≥ 100Ah 
Ph 24/350 15 Adc ≥   60Ah 
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1. Installatie 
 
1.1 Plaatsing van de omvormer 
 

 
 
 
1 Plafond montage Niet aanbevolen 
2 Vloer montage OK 
3 Verticale muur montage, 

ventilator onder 
OK (pas op kleine  objecten die door de 
ventilatie openingen aan de bovenkant 
kunnen vallen) 

4 Verticale muur montage, 
ventilator boven 

Niet aanbevolen 

5 Horizontale muur montage OK 
 
Om een probleemloze werking van de omvormer te kunnen garanderen, moet de 
locatie waarin deze wordt geïnstalleerd aan de volgende eisen voldoen: 
 

a) Vermijdt elk contact met water. Stel de omvormer niet bloot aan regen of 
mist. 

 
b) Plaats de omvormer niet in direct zonlicht.  

De omgevingstemperatuur moet tussen -20 °C en 40 °C liggen 
(luchtvochtigheid < 95% niet condenserend). In extreme situaties kan de 
behuizing van de omvormer een temperatuur bereiken van meer dan 70 °C. 

 
c) Vermijd obstructie van de luchtstroming rond de omvormer. Laat minstens 

10 centimeter ruimte vrij rond de omvormer. Wanneer de omvormer een te 
hoge temperatuur heeft bereikt, zal deze zichzelf uitschakelen. Als de 
omvormer is afgekoeld tot een acceptabele temperatuur schakelt deze 
weer in. 
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1. Installation 
 
1.1 Installation du convertisseur 
 

 
 
 
1 Montage au plafond Déconseillé 
2 Montage au sol OK 
3 Montage vertical sur une 

cloison avec ventilateur vers 
le bas 

OK (attention aux petits objets qui pourraient 
tomber dans les ouvertures de ventilation) 

4 Montage vertical sur une 
cloison avec ventilateur vers 
le haut 

Déconseillé 

5 Montage horizontal sur une 
cloison 

OK 

 
Pour garantir le fonctionnement correct du convertisseur, son emplacement doit 
répondre aux exigences suivantes: 
 

a) évitez tout contact avec l'eau. N'exposez pas le convertisseur à la pluie ou 
au brouillard; 

 
b) ne placez pas le convertisseur dans un endroit exposé directement au 

soleil;  
la température ambiante doit être de -20 °C à 40 °C (humidité de l'air <95% 
sans ruissellement); dans des situations extrêmes, le boîtier du 
convertisseur peut atteindre une température de plus de 70 °C; 

 
c) évitez toute obstruction de la circulation de l'air autour du convertisseur; 

laissez au moins 10 cm d'espace libre autour du convertisseur; lorsque le 
convertisseur atteint une température trop élevée, il s'éteint 
automatiquement; lorsque la température du convertisseur devient à 
nouveau acceptable, il redémarre automatiquement. 
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1. Installation 
 
1.1 Montage des Sinus Wechselrichters 
 

 
 
1 Deckenmontage Nicht zu empfehlen 
2. Bodenmontage In Ordnung 
3 Vertikale Wandmontage, 

Ventilator unten 
In Ordnung (darauf achten, dass kleine 
Objekte nicht durch die Ventilatoröffnungen 
an der Oberseite fallen) 

4 Vertikale Wandmontage, 
Ventilator oben 

Nicht zu empfehlen 

5 Horizontale Wandmontage In Ordnung 
 
Am besten ist der Sinus Wechselrichter auf einer ebenen Oberfläche zu montieren. 
Um einen problemlosen Betrieb des Sinus Wechselrichters zu garantieren, muss der 
Ort, an dem der Sinus Wechselrichter aufgestellt wird, den folgenden Anforderungen 
entsprechen: 
 

a) Vermeiden Sie jeden Kontakt mit Wasser. Setzen Sie den Sinus 
Wechselrichter weder Regen noch Feuchtigkeit aus. 

b) Setzen Sie den Sinus Wechselrichter nicht direkter Sonnenbestrahlung aus. 
Die Umgebungstemperatur muss zwischen -20°C und 40°C liegen 
(Luftfeuchtigkeit < 95% nicht kondensierend). In extremen Situationen kann 
das Gehäuse des Sinus Wechselrichters eine Temperatur von über 70°C 
erreichen. 

c) Vermeiden Sie eine Behinderung der Luftzirkulation rund um den Sinus 
Wechselrichter. Halten Sie den Raum rund um den Sinus Wechselrichter in 
einem Abstand von mindestens 10 Zentimeter frei. Wenn der Sinus 
Wechselrichter zu warm wird, schaltet er sich selbst ab. Ist der Sinus 
Wechselrichter auf eine akzeptable Temperatur abgekühlt, schaltet er sich 
wieder automatisch ein. 
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Wenn keiner der oben genannten Vorschläge zur Lösung der von Ihnen beobachteten 
Probleme führt, sollten Sie Ihren lokalen Victron Energy Händler zu Rate ziehen. 
Öffnen Sie niemals selbst den Sinus Wechselrichter; es können gefährlich hohe 
Spannungen im Sinus Wechselrichter vorhanden sein! Darüber hinaus erlischt in 
solch einem Fall die 12-monatige Garantie. 
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1. Instalación 
 
1.1 Ubicación del inversor 
 

 
 
1 Montaje en techo (invertido). No recomendado 
2. Montaje sobre la base. OK 
3 Montaje vertical de pared, 

ventilador en la parte inferior. 
OK (cuidado con los pequeños objetos que 
pudieran colarse por las aperturas de la 
parte superior). 

4 Montaje vertical de pared, 
ventilador en la parte 
superior. 

No recomendado 

5 Montaje horizontal de pared. OK 
 
Para un mejor funcionamiento, el inversor deberá colocarse en una superficie plana. 
Para garantizar que el inversor funcione sin problemas deberá utilizarse en 
ubicaciones que cumplan las siguientes condiciones: 
 

a) Evitar el contacto con el agua. No exponer el inversor a la lluvia o a la 
humedad. 

b) No colocar la unidad bajo la luz directa del sol. La temperatura ambiente 
deberá situarse entre los -20ºC y 40ºC (humedad < 95% sin condensado). 
Observar que en situaciones extremas, la caja del inversor puede exceder 
los 70ºC. 

c) No obstruir el paso de aire alrededor del inversor. Dejar un espacio de al 
menos 10 centímetros alrededor del inversor. Cuando el inversor se 
caliente demasiado, se apagará. Cuando el inversor vuelva a tener un nivel 
de temperatura seguro, la unidad se volverá a poner en marcha 
automáticamente. 

 
1.2 Baterías necesarias 
 
Para un funcionamiento correcto, la tensión de la batería deberá encontrarse entre los 
0,88xVnom y 1,25xVnom, cuando Vnom es 12V o 24V  La tabla siguiente muestra las 
capacidades de batería recomendadas para cada tipo de inversor: 
 

Tipo de inversor: Iin a Pnom : Capacidad de batería 
recomendada: 

Ph 12/180 15 Acc ≥ 60Ah 
Ph 24/180 7,5 Acc ≥ 30Ah 

   
Ph 12/350 30 Acc ≥ 100Ah 
Ph 24/350 15 Acc ≥   60Ah 
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